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4 LE CONTEUR VAUDOIS

mière fois, les médecins de Henri IV se trouvèrent du
même avis ; il est vrai que ce n'était pas pour un traitement

à suivre.
Dans l'entourage de Marie de Médicis, les préoccupations

n'étaient pas moindres : si les médecins les plus
renommés de l'époque ne pouvaient guérir instantanément
le roi, que pouvait-on attendre d'un grossier paysan des

Vosges Telle était la question que chacun s'adressait.
Et tous les courtisans de lever les bras au ciel en

prenant un air inquiet et attristé. Des cuisines aux combles
du palais, on ne parlait plus que d'Antoine Fleurot, un
inconnu la veille encore, et devenu tout à coup célèbre ;

tout le monde se promettait, in petto, de le voir, de

l'interroger et aussi de l'acclamer s'il réussissait : car, même
ä la cour de Henri de Navarre, les médecins étaient loin
d'être en odeur de sainteté ; leur morgue et leur
suffisance leur suscitaient bien des ennemis.

Le roi, lui, continuait à recevoir la visite de ses
docteurs, chaque matin ; il se prêtait à leur diagnostic, se
soumettait conscieusement à leurs cataplasmes, et, à cette
question: «Votre Majesté va-t-elle mieux?» il répondait

invarialement par ce monosyllabe : « Non »

L'état du roi, en effet, était le même depuis sa chute;
la tension nerveuse du cou était aussi forte que le
premier jour ; c'était à désespérer de pouvoir présider la
fête offerte à l'ambassadeur de Hollande, et cinq jours
seulement restaient; Henri IV ne savait plus maîtriser
son impatience, disons le mot: sa colère; le Béarnais
était furieux

(A suivre.

Petits bets.
Oum pénitence. —On gaillà que sè volliâvè maria

sè va confessi, et raconté cauquiès fregâitses que
l'avâi su la concheince et dont faillâi que sâi per-
denâ dévant dè sè mettrè la corda ào cou. Quand
l'eut fini dè sè confessi, fut tot ébàyî dè cein- qu'on
lo laissivè allâ sein lâi avâi bailli 'na pénitence et
croyant que l'incourâ avâi àoblià, sè revirè po lo
lâi démandà.

— M'âi-vo pas de que vo volliàvi vo mariâ, se

lâi fâ l'incourâ?
-Oï.
— Eh bin, allâ pi t n'é pas la concheince dè vo

z'ein mé bailli.
Parait que cé incourâ, tot valet que l'étâi, cognessâi

bin lè fennès.

Pe bouiiès dè liein què dè prés. — On autro lulu qu'avâi

assebin on pou l'idée dè sè mariâ, frequentâvè
duè pernettès et ne poivè pas sè décidà dè féré son
choix. Son père, qu'étâi eimbétà dè lo vairè couennà
à dou z'eindrâi et que s'eimpacheintâvè d'avâi 'na
balla-felhie po lào z'àidi pè l'hotô, lâi fà :

— Tè faut portant tàtsi dè té décidà on iadzo po
qu'on aussè cauquon po lè fénésons, et coumeint
le sont bounès totè lè duè, preind cilia que tè plié
lo mi. La quinna amérià-tou

— Ma fài n'ein sé rein, repondlo gaillà, quand su
avoué iena, y'àmo mi l'autra.

Coumeint quiet faut s'accorda s'on vdo s'ein teri. — On
luron qu'étâi trâo restâ pèlo cabaret et que lài avâi
fifâ dâo bon vîlhio, dào petit vîlhio et dâo nové,
n'étâi pas dein lo cas dè trovalo perte dè la saraille
po sè reduirè. Teniài bin la clliâ à la man ; mâ à

l'avi que l'allâvè l'einfatâ dein lo perte, onna bre-
lantchà fasâi tsequâ et manquâ l'afférè, que ceiu
lâi fasâi ribliâ la porta avoué la clliâ et que sè sarâi
étâi lè quatro fai ein l'ai se s'étâi pas tenu fermo âo
pécUiet.

— Sarâi portant bin la nortse se la pu pas mettrè,
se fasâi Allein, vîlhio et novi, accordà-vo, sein
quiet ne sarein d'obedzi dè cutsi ti lè trâi que dévant

Onna petita promenarda. — Onna brava djeina
fenna que vegnài dè sè mariâ et que n'avâi jamé vu
ni lo lé, ni lé montagnès dè la Savoi, étâi z'ua sè

promena avoué se n'hommo lo fantou dè sè nocès,
tant quiè su on crêt dâo coté d'Einvy, dè iô on vayâi
totès clliâo ballès montagnès.

— Oh se le fe à se n'hommo, qu'est-te çosse què
cé afférè tot blianc qu'on vâi lé d'avau?

— L'est lo Mont-Blianc.
— Gâise-tè I

— Et oï.
— Eh I s'on lài allâvè féré on tor demeindze lo

tantou, avoué la cavala?

Réponses et questions.
Mot de l'énigme du précédent numéro : Craie, raie. —

26 réponses justes. La prime est échue à M. L Guéra, à
Neuchâtel.

Problème.
Une mère dit à son fils : « Mon fils, ton âge est égal à

la moitié du mien moins 3 ans v. — Sachant que la somme
des chiffres qui composent l'âge du fils, considérés
comme unités simples, est égale à 6, et que dans 10 ans
l'âge du fils renversé égalera l'âge de la mère plus six
ans, on demande de trouver les deux âges

Enigme.
Un pied de ma longueur
Est la juste mesure ;

U est aussi de ma largeur :

Cependant du carré je n'ai point la figure.
Prime pour réponse aux deux questions : Un joli porte-

plume-crayon.

Nettoyage des épongts. — Les éponges de toilette
doivent être nettoyées de temps en temps- — Placez
l'éponge dans une cuvette, pressez par dessus le jus d'un
citron que vous couperez ensuite en tranches minces.
Jetez sur le tout de l'eau bouillante et, vingt-quatre heures

après, vous en exprimerez toute l'eau etia passerez
dans de l'eau fraîche.

Veut-on rendre à l'éponge sa belle couleur jaune-
paille, on la trempe pendant quelques instants dans une
forte dissolution de sel d'oseille.

L. Monnet.
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